P AR CEL- postovni balicek

Pfepis cviceni angli¢tiny pro mirné pokrocilé ze dne 7.8.2020.

Zijete, ucite se a posunujete ddl.

Cely rozhovor:

Good morning. How can I help you?

| have a problem,

I sent a parcel from this post office four weeks ago

and it still hasn’t arrived /
and it still hasnt been delivered /
and they still haven't received it.

Where did you send the parcel, inside Britain
or abroad?

Abroad, to France, Paris to be exact.

It takes longer to deliver abroad.

Yes, but surely not four weeks.

No, it shouldn’t take that long.

Was it a big parcel?

Not really. It weighed about three kilos.

Are the contents valuable?

Slovicka:

parcel ['pa:sal]

send, sent, sent [send, sent, sent] poslat

arrive [3a'raiv]
deliver [di'liva]
receive [ri'siiv]
abroad [s'bro:d]

exact [ig'zaekt] presny

Dobré rano. Jak vdm mohu pomoci?

Mdm problém,

Pred 4-mi tydny jsem z této posty poslala balik
a stdle neprisel /

a stdle nebyl dorucen /

a stdle ho neobdrzeli.

Kam jste ten balicek poslala, uvnitf Britdnie
nebo do zahranici?

Do zahranici, do Francie, PafiZ, abych byla
presnd.

Dorucovat do zahranici trva déle.

Ano, ale urcité ne Ctyri tydny.

Ne, nemélo by to trvat tak dlouho.

Byl to veliky balik?

Opravdu ne. Vazil asi tri kila.

Je (jeho) obsah cenny?

balik, postovni balicek

prijit, dorazit, prijet, pfiletét (pravidelné sloveso)
dorucit (pravidelné sloveso)

obdrzZet, dostat, pfijmout (pravidelné sloveso)
zahranici, v zahranici, do zahranici



take, took, taken [teik, tuk, teikan] vzit, brat, zabrat, trvat
weigh [wei] vdzZit (pravidelné sloveso)
contents [kontents] obsah

value ['veelju:] hodnota, cena
valuable ['valjuabsal] hodnotny, cenny
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KEY:
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. Good morning.
.CanI?

. Can | help you?

. How can | help you?
. problem

. I have a problem.

. parcel

. send a parcel

. four weeks

10.
11.
12,
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

I sent a parcel four weeks ago.

post office

I sent a parcel from this post office four weeks ago.
arrive

It didn’t arrive yesterday.

It hasn’t arrived.

It still hasn’t arrived. / It hasn’t arrived yet.

receive

deliver

It hasn’t arrived.

I haven’t received it.

It hasn’t been delivered.

It still hasn’t arrived. / It hasn’t arrived yet.

I still haven’t received it. / | haven't received it yet.

24. It still hasn’t been delivered. / It hasn’t been delivered yet.

25.
26.
27.
28.
29.

Did you send the parcel yesterday?
When did you send the parcel?
Where did you send the parcel?
inside Britain

abroad

30. Where did you send the parcel, inside Britain or abroad?

31.
32.
33.

Abroad, to France.
exact
Paris, to be exact.

34. take

35.
36.
37.
38.
39.

It takes two weeks.

It takes long / a long time.

It takes longer.

It takes longer to deliver abroad.
sure

40. surely / certainly

41.
42,

But surely not four weeks.
No, it shouldn’t.



43. No, it shouldn’t take so / that long.
44. It was a big parcel.

45. Was it a big parcel?

46. Not really.

47. weigh

48. It weighs three kilos.

49. It weighed three kilos.

50. It weighed about three kilos.
51. contents

52. value

53. valuable

54. The contents are valuable.
55. Are the contents valuable?

Prosim, podpofte rozvoj tohoto projektu na vyuku anglictiny zaslanim drobné finanéni cdstky
na ucet: 175685304 / 0300

pro platby ze zahranici: IBAN €CZ5503000000000175685304
BIC (SWIFT) CEKOCZPP

Vsem vam dékuji! :0) Jana



